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SESSION DE 1985-1986

11 JUIN 1986

Projet de loi relatif
à l'établissement d'élevages industriels

AMENDEMENT PROPOSE
PAR M. FLANDRE

ART.3

A l'alinéa 4 de cet article, remplacer les mots « un repré-
sentant des fabricants d'aliments pour le bétail » par les
mots « un représentant des associations de protection de
l'environnement».

Justification

Rien ne justifie la place d'un représentant des fabricants d'aliments
pour le bétail. Par contre, de bonnes raisons postulent en faveur de
l'entrée d'un représentant des associations de protection de l'environ-
nement (voir notamment la résolution adoptée par le Parlement euro-
péen le 19 février 1986).

E. FLANDRE.
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ZITTING 1985-1986

11 JUNI 1986

Ontwerp van wet betreffende
de vestiging van industriële veeteeltbedrijven

AMENDEMENT
VAN DE HEER FLANDRE

ART. 3

In het vierde lid van dit artikel de woorden « een verte-
genwoordiger van de veevoederproducenten » te vervangen
door de woorden « een vertegenwoordiger van de verenigin-
gen voor de bescherming van het leefmilieu ».

Verantwoording

De aanwezigheid van een vertegenwoordiger van de veevoeder-
producenten steunt nergens op. Er zijn echter goede redenen om die
plaats te doen innemen door een vertegenwoordiger van de verenigin-
gen voor de bescherming van het leefmilieu (zie onder meer de resolutie
aangenomen door het Europese Parlement op 19 februari 1986).
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